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MoTuBbI HOMUHAIIUH
ACTPOHOMHUYECKHUX TEPMHHOB ¢ KOJIOPOHUMOM
B COBPEMEHHOM AHIVIMACKOM fI3bIKe

Crarbs IIOCBAIIICHA HpO6J'ICM€ MOTHUBUPOBAHHOCTU aCTPOHOMUYCCKHUX TCPMHUHOB C KOJIO-
POHMMOM B COBPEMCHHOM aHITIMICKOM sI3bIKe. BHMMaHMe YACICHO TOM pOJir, KOTOPYIO 00BEK-
THUBUPYEMaAs B KOJIOPOHMME LIBETOBAA COCTABJIAOIIAA UTPACT B 06p330BaHI/H/I HOBOI'O TCPMHUHA.

The article deals with the problem of motivation of astronomical terms comprising
a colour term. The attention is paid to the role which the colour categorized in a colour term
plays in the production of an astronomical term.
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OJIODOHMMBI TPUBJIEKAIOT BHUMAHHUE CIELUAJIMCTOB PA3IUYHBIX 00-

JacTedl — JIMHIBHCTOB, KYJIBTYPOJIOTOB, JIMTEPAaTypOBEIOB U IPOU.

L[BeToOOO3HAUYEHNUS M3/1aBHA UCTIONIB3YIOTCS B KAU€CTBE CPEICTBA MEH-
TaJbHOM M S3BIKOBOM penpe3eHTaluu CIOXKHBIX MOoHATUH [6: c. 40]. Haubonee
M3YyYEHHBIMH MOXKHO CUMTaTh 0a30Bble TepMUHBI 11BeTa. CIIpaBeNInBO MOAYEPKU-
BAETCsl, YTO OHU 00JaJAI0T Pa3BETBIEHHONW CEMAHTHUECKOW CTPYKTYpOil, B KOTO-
POI COIEPIKUTCSI MHOTOCTIOWHAs HH(OpMALUS — OT STUMOJIOTHYECKOM JI0 CCHUIOK
Ha BO3MOXHBIE PperiMsl [5: . 48]. ACTpOHOMHYECKHE TEPMUHBI AHTIIUUCKOTO SI3bI-
Ka, COAEpXKalllhe B CBOEM COCTAaBE KOJOPOHHMM, HA CETONHALIHUN JEHb SBIISFOTCS
MaJloMcCIeI0BaHHOM 00acThio. JlaHHAs CTaThs UMEET CBOEH LEIIbIO IPEACTaBUTh
pe3yNbTaThl aHAJIM3a OT/AEIbHBIX aCTPOHOMHUYECKUX TEPMHHOB U, TAKUM 00pazoM,
B OIIpeIeIEHHON CTEMEeHN BOCHOJHUTH CYHIECTBYIOIIMI NpoOen. AHaNIU3 TepMHU-
HOB COCPEIOTOYEH HAa ONPEIEICHUH MOTHBOB TEPMHHOJIOIMYECKON HOMHHALUU
U YCTaHOBJIEHUU CTENIEHH MOTUBUPOBAaHHOCTH PACCMATPUBAEMBIX €IUHMUII.

ITon MOTMBHPOBAaHHOCTBHIO TEPMUHA B COBPEMEHHOMN JIMHIBUCTHKE MPUHATO ITOHU-
Marh €ro CEeMaHTUYECKYIO MIPO3PaYHOCTh, CBOMCTBO €ro (popMBbI 1aBaTh MpeJICTaBIeHIEe
0 Ha3bIBAEMOM TEPMHUHOM TOHATHH [2: ¢. 173]. [ToMrMoO 3TOro nonararot, Y10 MOTUBH-
POBaHHOCTH CJIOB KaK SI3bIKOBOE SIBJIEHHE €CTh aKT OTPAyKEHUS OHOTO MJIN HECKOJIBKHUX
IIPU3HAKOB MPEAMETA B €10 HA3BaHUU CpeACTBaMH si3bIKa [3: ¢. 33-34]. Cunraercs, uto
B HAMEHOBAHUH, KaK MPaBHJIO, TpeOyeTcs BbIOpaTh JIMIIb OUH OIpeAeIEHHBINA MpH-
3HaK [8: c. 19]. YacTo BBIOOP MOTHBUPYIOILEH OCHOBBI JJIsl HOBOTO MOHSTHSA JUKTYET-
csl crel(prIecKy HAalMOHAIBHBIMU BHYTPEHHUMH U BHEIITHUMH SI3bIKOBBIMH (DaKTO-
pamH, KOTOpbIE BBICTYNAIOT BO B3aUMHOM o0ycioBneHHocTH [1: ¢. 21]. B mureparype
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MIPUHSATO BBIICTSITE MOP(HOIOTHUECKYIO, CIIOBOOOPA30BATEIEHYIO, CEMAHTHYECKYIO
MOTHBHPOBAHHOCTh TEPMHUHOB. Takke BBIIEISAIOT JIEKCUKO-CUHTAKCUUECKYI0 MOTHBU-
poBaHHOCTH [7: ¢. 153]. B gaHHO#1 cTarbe moa MOTUBOM HOMHUHAIIMKM TTOHUMAETCS OT-
HOLIEHHE MEXTy COIEPKAHUEM U BBIPAKEHUEM, «OOBSACHSIOIIEE UCIIONb30BaHHE 3HAKA
B Ka4€CTBE HAMMEHOBaHUsI HEKOTOpO# cyntHocTm» [10: ¢. 63].

AHanu3upyemble aCTPOHOMHYECKHE TEPMHUHBI MOXXHO CIPYHIUPOBATH CIIEAYIO-
M o0pazom:

1) TepMuHBI, 3aMMCTBOBAaHHBIC U3 IPYTUX TepMUHOJOTUM: black widow pulsar,
black widow nebula;

2) TEepMUHBI, B OCHOBy HOMHHAIIMH KOTOPBIX TOJOXCH MPHU3HAK «H3ITyde-
Hue». Cioma BKIIIOUEHBI TepMUHBL: yellow subgiant, orange dwarf, black dwarf,
blue dwarf, blue giant, blue supergiant, red dwarf, red giant, red supergiant, white
giant, white supergiant, white dwarf, yellow giant, yellow supergiant, yellow dwarf,
yellow hypergiant, brown dwarf, orange giant, sub-brown dwarf.

OTHOCUTEIBHO TIEPBOI TPYIIIBI TEPMIHOB ClIEIyeT 0OpaTuTh BHUMAaHHUE Ha Clie-
JYIOIINE SKCTPATMHTBUCTHYCCKHE (haKTOPBI, TIOBIUSIBIIFE HAa BIOOp MMEHU. B mipu-
pozie CyIIeCTBYET poj Iayka, uMeromuii Ha3Banue black widow. VimeHoBaHne 3TOTO
poria MPOUCXOIUT Ha OCHOBE JIBYX IPU3HAKOB: I[BETA U XaPAKTEPHOTO JIeHCTBUS. UTO
KacaeTcs 1[BeTa, TO OKPACKa ITUX MAyKOB MOXKET ObITh PA3TMUHON, UX OTJIMUUTEIHHOU
O0COOEHHOCTBIO SIBILIIOTCS Onectsiime uépusie (black) xoneunoctu. Jlpyras xapak-
TepHAasi 0COOEHHOCTh COCTOUT B JICWCTBUU HACEKOMOTO — TIOKUPAHUU CAMKOHM camIia
nocine cnapuBanusi. CripaBeasiuBO MPEANOI0KUTh, YTO UCXOJHO 00a MpU3HAKa —
I[BET U JEHCTBUE — COCTABHIIM OCHOBY HOMHMHAIIMU 3TOrO Hacekomoro. CioBoco-
yetanue black widow noaBeprioch 4aCTUYHOMY MEPEOCMBICIIEHUIO, B PE3YIIBTATE
KOTOpOTO TosBIIIACh (hpazeonorudeckas eauauima (nanee — DE) co 3HaueHuem
«a black widow spider» («mayk U€pHas BIOBa»), BOIIEIIAS B SHTOMOJIOTHYECKYIO
tepmuHONoruio. OE black widow MoTHBUpOBaHA, TOCKOJIIBKY HE TIPOU3OIILIO «ITOJI-
HOTO pa3pbiBa Mexay 3HaueHueM OF u OyKBaJIbHbIM 3HaUE€HUEM €€ KOMIIOHEHTOB,
KOTOPOE B CBOE BPEMSI SIBUJIOCH OCHOBOM JUIsl IEPEOCMBICIIEHHSI. DTOT pa3phIB HE 3a-
BHCHUT OT CYOBEKTUBHOTO BOCTIPUSTHS, & 00YCIIOBIIEH BHESI3BIKOBBIMH (PaKTOpaMH,
T. €. OOBEKTUBHON JIEUCTBUTEIBHOCTHIO, HAXOAAIICH CBOE OTPaKEHUE B MBIIILJIE-
HUU, KOTOPOE peasn3yercs B si3plke» [4: c. 16].

3aMMCTBOBAHUIO TEPMUHOJIOTUUECKON €IMHUIIBI B ACTPOHOMUYECKYIO TEPMHU-
HOJIOTHUIO MPENIIECTBYET €€ BTOPUUHOE MepeocMbicieHre. B pesynbrare npoucxo-
JIUT TaKOU CMBICIIOBOM C/IBHT, O1arofapsi KOTOPOMY KOJIOPOHUMUYECKHUI KOMITOHEHT
@OF yrpaunBaeT cBOE COOCTBEHHOE 3HAUEHUE, a Yy KOMIOHEHTa Widow NponajaroT
MOJIOBOM W MaTpUMOHUANbHBIA Tpu3Haku. Y Bced DE umcyesaeT npexHss npen-
METHasi COOTHECEHHOCTh, M, KaK CIIEJICTBUE, OHA JIUIIAETCS MOTHBUPOBAHHOCTH.
Bwmecte ¢ tem ®F npuobperaer ceMaHTUUECKUI MPU3HAK «YHUUYTO)KEHHUE YETO-TO
OJM3KO HAXOIALIETOCs». JTOT MPU3HAK OINpeNessieT OCHOBY HOMUHAIIUN BHJIOBO-
ro acTpoHOMHUecKoro TepmuHa black widow pulsar, TOCKOIbKY OTAMYUTEIHHBIM
CBOMCTBOM IyJibCapa SIBJISETCS YHUUYTOXKEHUE 3BE3/IbI, KOTOpasl JBUKETCS BMECTE
C HUM T10 OpOuTe, MOI0OHO TOMY KaK caMKa MayKa YHHYTOXKaeT camila Mocle cra-
pUBaHUSI.
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Hpyroit Tepmun B niepBoit rpymnme black widow nebula 4acTH4HO MOTUBHPO-
BaH. B Ha3BaHWM 3TOTO BHJa TYMAHHOCTH COXPAHSETCS CBSI3b MEXITY (pOpMOii He-
OecHoro Tena u (pazeonorndeckuM 3HaueHueM black widow, MOCKOIbKY BHEIIHE
TYMaHHOCTb ITOXO)Ka Ha nayka Yépnas BaoBa. OHaKo B caMOi TYMaHHOCTH IIpe-
0071a/1af0T PO30BBINA M OEIBIN 11BETA, KOJOPOHUM black yTpaurBaeT CBOE 3HAUCHHUE
U CEeMaHTHUYECKYI0 CAMOCTOSITEIbHOCTb.

Xapaktep MOTMBOB HOMUHAIIMM Y PACCMOTPEHHBIX TEPMHHOB pa3HbIid. OOmmm
SBJISIETCS TO OOCTOATENHCTBO, YTO KOJIOPOHHUM JIMILIEH CBOETO COOCTBEHHOTO 3HAUCHUSI.

B ocHoBe KOIOpOHMMHYECKOW HOMHHALUMU TEPMUHOB BTOPOM I'PYMIIbI JIEKUT
MIPU3HAK «U3Iy4yeHue». B 3Toil rpymmne TepMUHBI NPEACTaBISAIOT COOON CIOBO-
COYETaHMsI C BEAYLIUMHU KOMIIOHEHTaMUu giant U dwarf, KOTOpbIE SBISIOTCS TH-
MOHMMaMH T10 OTHOIICHUIO K THrepoHumMy star. C JTMHIBUCTUYECKOM TOUYKH 3pe-
HUS, TEPMHUHOJIOTHYECKHUE CIOBOCOYETAHHS C KOJIOPOHUMHUYECKHM KOMITOHEHTOM
B ATOM IpYIIIE BHICTYIMAIOT B KAYECTBE TUIIOHUMOB 110 OTHOUICHHUIO K giant u dwarf,
MIOCKOJIBKY OTPaXalOT BUAOBYIO XapaKTEPUCTUKY 3BE3/I-TMTAHTOB U 3BE3JI-Kapiu-
KOB, CBSI3aHHYIO C X CBETUMOCTHIO. Kak 3BE31bI-TUTAHTBI, TaK U 3BE3/IBI-KAPIUKH
00HaPY>KUBAIOTCSI 110 JIMHUSM MOMIOIIEHHUS B YIEKTPOMAarHUTHOM CIIEKTpE.

Hcnonp30BaHUE KOJOPOHUMOB B COCTABE ACTPOHOMHYECKHX TEPMUHOB UMEET
CIEAYIONIYI0 0COOCHHOCTh. Y TBEPKIAETCS, UTO IBET — CyOBEKTHUBHAS KadecT-
BEHHAsI XapaKTePUCTUKA BUAMMOTO JIHANa30Ha 3IEKTPOMAarHUTHOTO M3Ty4YeHHUs,
KOTOpasi OIpeeNsieTcsi Ha OCHOBE 3pUTENbHBIX OUIyIIeHHH. B acTpoHOMUM 11BET
3BE3/bl ONPENETSETCS 1O CHEKTPY H3IydaeMOW SIIEKTPOMArHHUTHON SHEPTHH.
Uccnenys 3BE3bI, aCTPOHOMBI UCTIONB3YIOT (UIBTPHI, KOTOPBIE CYKAIOT MOCTY-
naromniee M3JIydeHHe 10 ONpeneaEHHON UIMHBI BOJIHBI, U TAKUM 00pa3oM MOJy-
YaloT CBEJEHHUS O CIEKTpe U3IyuyeHus (B roiayOom, >KENTO-3€IEHOM U JIPYTUX
nuarna3oHax). HTEHCUBHOCTh M3Iy4yeHHUs MEHsIETCsl BMeCTe C JUIMHOM BOJIHBI,
1 HaOJIONEHUsI CBHJIETENBCTBYIOT, YTO, HAIpUMEp, Tropsyas 3Be3[a H3IIydaeT
Oosbiie sHEepruu B ronyoom criektpe (blue dwarf/ giant / supergiant), Toryia Kak
MUK U3Ty4YeHHs] XOJIOJHOM 3Be3/bl HAaxXonATcs B KpacHoM cuektpe (red dwarf
/ giant / supergiant) [9]. XoTs uBeT HEOCCHBIX Tell, 0003HAYCHHBIX COCTABHbI-
MU TE€PMUHAMU, HE SIBISIETCS PE3YJIbTATOM (PHU3HUOIIOTMUYECKOTO OUTYIIEHUSI, MOXK-
HO OOBEKTHBHO YCTAHOBUTH JHANa30H MX M3JIyYEHHs, KOTOPBIH COOTHOCHUTCS
C OIpene’aEHHBIM OTPE3KOM 3JIEKTPOMArHUTHOTO CrekTpa. Mcxoas u3 3toro, Jo-
TUYHO YTBEPIK/IaTh, YTO UCIOJIb30BAHUE KOJIOPOHUMOB blue, yellow, orange v red
YaCTMYHO MOTHUBUPOBAHO, IMOCKOJBKY B TEPMUHOJOTUYECKUX CIIOBOCOUYETAHMSIX
COXPaHSETCS CBSA3b MEX/TYy OObEKTHBHBIM CBOWCTBOM OOBEKTA M €r0 OTPAKEHUEM
B COOTBETCTBYIOIIEH S3BIKOBOM opme.

OcThIBIINE U TTEPECTABIINE UCITYCKATh U3TyYeHHE 3BE3BI MTOTYYHIIN Ha3BaHUE
black dwarf. JItoOONBITHO 3aMETUTh, YTO TO Ha3BaHUE HEOECHBIX TEN, CYIIECT-
BOBaHUE KOTOPBIX TOJBKO MPEANOIAraeTcs, MOCKOIbKY UX MPEICTABISIIOT KaK KO-
HEYHYIO CTaJMIO JIETEeHEepaluu 3BE31 Moj Ha3BaHueM white dwarf. White dwarf,
B CBOIO OYepe/ib, — OTO 3Be3/a C YPE3BbIUANHO CIIA0BIM AIIEKTPOMATHUTHBIM W3-
nydyeHueM. MOXKHO TPEeANnoNIoKUTh, YTO KOJOPOHUMBI white u black B coctaBe
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paccMaTpuBaeMbIX TEPMUHOB JIMIICHBI 3HAYEHHsS CYOBEKTHBHOTO 3PUTEIBHOTO
OLLYILIEHUS, T. €. UCIIOJIb30BaHbI HE JUIsl 0003HAYEHHUS 1IBETa OOBEKTOB, a JJIs XapaK-
TEPUCTUKH TAKOTO UX CBOMCTBA, KakK cj1aboe WK OTCYTCTBYIOLIEE SIEKTPOMArHuT-
HoOe u3iydyeHue. TakuM oOpa3oM, B COCTaBE AAHHBIX TEPMUHOB O€NbId U YEPHBIM
HE SIBIISTIOTCS I[BETAMU B YHCTOM WX MOHMMaHUH. Kora ObTH OTKPHITH HeOeCHBIE
Tena, MPeACTaBIAIONINE COOOM HEUTO CpeHEe MEXAY TIIAHETON U 3BE3/I0M U OTIH-
YaIOIIUECs OYCHb CIIA0BIM CBEUCHHEM, 0OHAPYKUBAEMBIM TOJIBKO B HH(PaKpacCHOM
nuanasoHe, Ui HUX ObUT co3naH TepMuUH brown dwarf. VI3BeCTHO, 4TO KOpHUUHE-
BbI — 3TO HECNEKTPAJIbHBIH, T. €. HE UMEIOIIUNA CBOETr0 OTAEIBHOIO MOJOKEHUS
B CIIEKTPE 3JIEKTPOMArHUTHOIO U3JlydyeHus, 1BeT. CienoBareabHO, UCIIOIb30BaHUE
KOJIOPOHUMA brown MPOU3BOJILHO UM HEMOTHUBUPOBAHHO, TOCKOJIbKY JaHHAS JIEeK-
ceMa He OTPa)KaeT CBA3U MEXJ1y CBOWCTBOM 00beKTa (MH(ppaKpacHOE U3ITyUCHUE)
1 3HaYE€HUEM PacCMaTpUBAEMOM JIEKCEMBI.

HeoOxomumo OTMETHTBH, YTO B aCTPOHOMHHU pPa3pabOTaH IBETOBOM HHJEKC
(color index), B COOTBETCTBUM C KOTOPHIM OMNpEAENSAETCS BETUUMHA HM3ITy4EHUS
B IIpeJienax crekrpa ot blue no visual n ocymecTBisieTcs: kiaccupukanus Hebdec-
HbIX Tea [9]. Takum 00pa3oM, UCTIOJIB30BaHUE KOJIOPOHMMA BO BTOPOH TpyIINE Tep-
MHUHOB KaK OBl MOJTOHAETCS M0J] 00bEKT B COOTBETCTBHH C CYIIECTBYIOLICH Kiac-
cu(UKaIrel U ¢ IeNbo 00JeTYeHNs 3aTOMUHAHMS TEPMUHOB U UX HCITOJIH30BaHUSI.
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